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Wortschatz zu Lektion 1: Chatten, mailen, sich informieren
die Abendkasse د بکس دفتر

abholen پورته کول
aktuell اوسنی، موجود
alle ټول
anklicken کليک کول

die App اپلیکیشن
aussuchen انتخابول، خوښوول

der Benutzername کارن نوم
bestellen ټاکل یا امر کول
chatten خبرې کول

die Datei Dateien نېټه
dich تاسې، تاسې په خپله
diskutieren بحث کول
drucken له چاپي

der Eintritt Eintritte داخله، دننه کیدل
empfehlen سپارښتنه/سفارش کول

die Empfehlung Empfehlungen سپارښتنه
flirten یارانه کول، یاربازي کول

der Flohmarkt Flohmärkte میله بازار
das Forum ټولنه

funktionieren عمل کول، فعالیت کول
gebraucht کارول شوی، د اړتیا وړ
googeln په ګوګل کې لټول
herausfinden موندل
herunterladen ډاونلوډ کول
hochladen پورته کول
informieren خبر کول
international نړيوال

das Internet انترنیت
das Kennwort Kennwörter پاسورډ یا پټ نوم
die Kinokarte د سینما ټکټ

klicken کليک کول
der Kommentar Kommentare نظر

kostenlos وړیا
das Kulturcafé .k.A
der/die Leser/in لوستونکی )نارینه( / لوستونکې )ښځینه)

löschen ختمول
mailen برښنالیک لیږل
mich ما، زه په خپله

Artikel Deutsch Plural Pashto Beispielsatz
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mitkommen یو ځای تږ
mitmachen ګډون کول، برخه اخیستل
nachschauen لیدل

der Neffe وراره
nervös عصبي
Newsletter خبر پاڼه
oben پورته، پاسیني لور ته

die Politik سياست
prima غوره

das Programm Programme پروګرام
die Radtour Radtouren په بایسکل چکر وهل
der Regen باران، اورښت
der Regenschirm چتری
die Reihenfolge نظم، ترتیب

reservieren ساتنه کول
die Reservierung ذخیره کول، احتیاط، خبر ورکول
die Rolle Rollen رول

sinken غورځول
das Smartphone سمارټ فون

speichern حفاظت کول
das Spielzeug د لوبو سامان

starten شروع کول
die Startseite کورپاڼه

steigen پورته کېدل
das Straßenfest د سرک په سر فیسټیوال
das Symbol Symbole سمبول

tauschen بدلول
die Temperatur Temperaturen د حرارت درجه
das Theater تیاتر
der Treffpunkt د لیدلو ځای

unternehmen په غاړه اخیستل
die Verabredung Verabredungen تړون، کتنه
die Veranstaltung Veranstaltungen خاص مراسم، غونډه
der Veranstaltungstipp Veranstaltungstipps د ځانګړې غونډې معلومات
der Vorschlag Vorschläge وړاندیز، سپارښتنه
die Welt نړۍ
die Wettervorhersage د هوا وړاندوینه
die Wirtschaft اقتصاد
das Würstchen ساسج

zeitweise په موقتي ډول
zuhören غوږ نیول
zuschauen لیدل
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Wortschatz zu Lektion 2: Mit Bus und Bahn
abfahren تګ، تلل

die Abfahrt Abfahrten خروجی، ورتګ
ankommen رارسیدل

die Ankunft Ankünfte راتګ
der Anschluss وصلول
der Anschlusszug Anschlusszüge د ریل ګاډي وصلول

ausblenden پټول، په تدریجي شکل ورکیدل
ausfallen ناکامیدل
aussteigen بیرون وتل، بهر ته تل

das Autofahren موټر چلول
der Automat ماشین
das Bahnfahren په ریل ګاډي کې سفر کول
der Bahnsteig د ریل ګاډي د انتظار ځای

bitten خواهش/هیله کول
buchen مخکې له مخکې اخیستل

die Dauer موده، دوره
defekt عیب لرونکی
deshalb له دې کبله
drehen تاوول، بلې خوا ته اړول
drüben هلته

die Einfahrt Einfahrten دخول، موټر چلول
einsteigen دننه کیدل، په الوتکه کې کیناستل
erhalten ترلاسه کول
erreichen لاسته راوړل

der Fahrkartenschalter د ټکټ دفتر
der Fahrplan Fahrpläne تقسیم اوقات
der Fernbus د لویې لارې بس

fliegen پرواز کول
das Flugzeug Flugzeuge الوتکه
der Grund لامل
der Halt اودریدل، ملاتړ کول

hin ته
die Hinfahrt Hinfahrten د بهر پر لور سفر
der/die Mitarbeiter/in کارکوونکی )نارینه(/ کارکوونکی )ښځینه)

mitnehmen اخیستل، له ځان سره اخیستل
nah نیږدې
nämlich د نوم په اساس

die Nummer شمیره
die Option خوښه

passieren پیښیدل
das Pech بد بخت
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planmäßig ټاکل شوی، په سیستم برابر
preiswert ارزان، کم بیه

die Reisemöglichkeit Reisemöglichkeiten د سفر کولو فرصت
das Reiseziel د سفر منزل
die Richtung Richtungen لور
die Rückfahrt Rückfahrten دوه طرفه سفر
der/die Schaffner/in ساتونکی )نارینه(/ ساتونکی )ښځینه)
das Schild Schilder نښه

schwarzfahren د کرایې له ورکړې تښتیدل
schwierig ستونزمن

der/die Senior/in مشر
der Serviceschalter د خدمتونو لرونکی

sondern خو، لیکن
sparen ساتل، محافظت کول

die Station سټیشن
die Störung Störungen مزاحمت کول
die Strafe Strafen سزا، جزا
die Strecke Strecken لاره

umsteigen بدلول
die Umwelt چاپیریال

unterwegs په لاره، په سړک
die Verbindung Verbindungen پیوستون، تماس

verehrt, verehrte ډیر شوی „Verehrte Fahrgäste, achten Sie bitte auf die Durchsagen!“
verpassen آغلې، پیلغه
verschlafen له اندازې زیات خوب کول
verspätet ناوخته شوی، ناوخته

die Verspätung Verspätungen ناوخته کیدل
die Vorsicht یادونه

wenig کوچنی
wohl ښه، ممکن

die Zeitschrift Zeitschriften مجله
der Zoo ژوبڼ
Wortschatz zu Lektion 3: Unsere neue Wohnung

ablesen لوست کول
die Ablesung لوستل

abstellen د موټر درول
afrikanisch افریقایي

das Altglas مصرف شوی ګیلاس، استعمال شوی ګیلاس
aufschließen خلاصول
ausführen عملی کول، ترسره کول
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ausgeben صادرول، لیږل
ausziehen بیرون ویستل، بهر باسل
beachten څارل، درناوی کول
bedeuten معنی کول

der Beinbruch د پخې کثر
berufstätig په کار ګمارل شوی

die Beschwerde Beschwerden شکایت
besichtigen تلل، لیدنه کول

der Bezirk ولسوالی
der Biomüll ارګانیک کثافات
die Biotonne د ارګانیک ښځلو کثافت داني
das Brett بورډ
der Briefkasten Briefkästen د لیکونو صندق

darum له همدې امله
dass هغه

die Ecke کونج
die Einbauküche چمتو شوی پخلنځي

einrichten تنظیمول
die Einweihungsparty د نوي کور میلمستیا
die Einwurfzeit Einwurfzeiten طر شوی وخت

einziehen دننه کیدل، ټولول
der Einzug کلیکشن، یوځای راټول شوي

entsorgen دفع کول
erfolgen پیښیدل

der Fahrradständer د بایسکل سټنډ
die Fernwärme د ولسوالی تودوخه
das Gas ګاز

Gassi gehen سپۍ قدم وهلو ته بوول Pablo geht mit seinem Hund Gassi.
gehören اړه لرل
gesondert جلا

der Glascontainer شیشه یي لوښی
der/die Hausbewohner/in اوسيدونکي )نارینه( / اوسيدونکې  )ښځینه)
der/die Hausmeister/in د کور سرپرست )نارینه( / د کور سرپرست د )ښځو)
die Hausordnung د کور اصول
die Hausregel Hausregeln د کور اصول
die Hausreinigung د کور پاکول
die Hausverwaltung د ملکیت مدیریت

herzlich صمیمیت
hoch لوړ
Hof سخت
hoffen هیله کول، باور کول
jemand یو څوک
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der Kellerzugang زېرزمینی ته لاسرسی
der Kinderwagen د ماشوم د وړلو لاسي چوکی
die Kleinmöbel (Pl.) (.Pl) د فرنيچر کوچنی ټوټې
die Kommode د روک منځ

kündigen پای ته رسول، ختمول
legen اچول، ځای په ځای کول
leidtun د خفګان احساس کول Es tut mir leid.

der/die Lieferant/in لیږدونکی )نارینه( / لیږدونکې )ښځینه)
liefern لیږدول، رسول

der/die Makler/in کمیشنکار )نارینه( / کمېشنکار )ښځینه)
der/die Mieter/in مستاجر )نارینه( مستاجر د )ښځو)
der/die Mitbewohner/in اطاقی )نارینه(/ اطاقی )ښځینه)
die Mitteilung خبرې اترې، مخابرات
die Müllabfuhr د کثافاتو راټولولو
die Nachbarschaft ګاونډ
die Nachricht خبرونه
der Nachtisch خواږه توکي، خوږ
die Nähe نږدې

ordnungsgerecht په سمه توګه
privat خصوصی
reichlich خالي، پریخودل شوی

der Restmüll پاتې شوي کثافات
schließlich ً بالاخره، نهایتا
schonen وروسته لیدل
setzen تنظیمول
sogar حتا
sorgen برابرول، پاملرنه کول
sorgfältig احتیاط
Spaziergang په پخو مزل کول

der Spiegel هنداره
der Stellplatz Stellplätze د پارکنګ فضا
die Tiefgarage په زیرزمیني کې موټر درول
die Tonne ټڼ

trennen جلا کول
die Treppe زینه
das Treppenhaus د زینې لاره

übernehmen فرض کول
umziehen حرکت کول

der Umzug بیا ځلې میشتیدل
der Umzugskarton Umzugskartons د بسته بندی پوښ یا کارتن
die Vase Vasen ګلدانۍ
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der Verbraucherzähler د مصرف اندازه کوونکی
vereinbaren موافقه کول

der/die Vermieter/in لیزر
vermieten په کرایې اخیستل
vorhanden د لاسرسي وړ، موجود
wegen له امله
weil ځکه چې
weiterhin همدارنګه

die Wohngemeinschaft د کور یا آپارتمان د شریکولو ټولنه
die Wohnungsbesichtigung له آپارتمان څخه لیدنه کول
der Wunsch Wünsche هيله، خوښه
der Zähler مخه
der Zugang Zugänge لاسرسی

zuletzt په دې وروستيو کې
zuzüglich د هغې ترڅنګ، اضافي

Wortschatz zu Lektion 4: Auf dem Amt 
abgeben تسلیمول
ablehnen ردول
abmelden بهر کیدل، وتل

die Abmeldung فسخ
ähnlich ورته

das Amt دفتر
das Amtsdeutsch رسمي ژبه

ändern بدلول
der/die Angehörige Angehörigen اړوند، مربوطه

ankreuzen لیدل، معاینه کول
die Anschrift پته
der Antrag Anträge درخواست
der/die Antragsteller/in درسخواست کوونکی )نارینه( / درخواست کوونکی )ښځینه)
die Arbeitsagentur د کار موندنې اداره
die Arbeitserlaubnis د کار جواز
das Arbeitslosengeld د بیکاری ګټې
der Arbeitsplatz Arbeitsplätze د کارځای
die Arbeitsvermittlung د استخدام خدماتو
der Aufenthalt اقامت
die Aufenthaltserlaubnis د استوګنې جواز

aufrufen زنګ وهل
der Ausbildungsplatz د روزنې ځای
das Ausländeramt د مهاجرت دفتر
die Ausländerbehörde د مهاجرت واکونه
der Ausweis جوازنامه
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beantragen درخواست کول
bearbeiten ایډیټول

die Behörde چارواکي
die Berufsberatung مسلکي لارښوونې
das Berufsinformationszentrum د مسلکي معلوماتو مرکز
der/die Cousin/e د تره زوی )نارینه( / د تره لور )ښځینه)

dabei له دې کبله
das Dokument سند
der/die Ehepartner/in خاوند )نارينه( / میرمن )ښځینه)
die Eheschließung Eheschließungen واده
das Einwohnermeldeamt د نوم ليکنې دفتر
der/die Enkel/in لمسی / لمسۍ
das Enkelkind Enkelkinder لمسي

entschuldigen بښنه غوښتل
das Familienbuch کورنۍ ریکارډ
die Familienkasse کورنۍ صندوق
das Familienmitglied Familienmitglieder د کورنۍ غړي

fehlen خفه کیدل
das Finanzamt د مالياتو دفتر
die Geburt Geburten زیږد
das Geburtsdatum Geburtsdaten د زېږېدو نېټه
das Geburtsland د زیږون هېواد
der Geburtsname لومړۍ یا د زېږون نوم
der Geburtsort د زېږېدو ځای
die Geburtsurkunde د تولد تصدیق

genehmigen تصویبول
das Geschlecht Geschlechter جنس

herein په
hingehen تلل

die Integration یووالی، یوځای کیدل
der Integrationskurs د یووالي کورس
das Kindergeld د ماشومانو ګټې
der/die Lebenspartner/in د ژوند ملګری
der Lichtbildausweis ID عکس لرونکې

losfahren شروع کول، مخته تږ
männlich نارينه

die Nichte Nichten خورزه
notieren یاداښت نیول

der Personalausweis د هویت کارت
der Reisepass Reisepässe پاسپورت 
die Schwiegereltern (Pl.)  خسرخیل
die Staatsangehörigkeit تابعیت
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das Team ټیم
der Teil برخه
die Unterlagen (Pl.)  اسناد

unterschreiben نښه کول/ لاسلیکول
die Urkunde Urkunden سندر، شهادتنامه

vollständig پوره، بشپړ
die Webseite Webseiten ویب پاڼه

weiblich ښځينه
wiederholen بیاځلې هڅه کول

die Zulassungsstelle د شاملیدو دفتر
zuständig مسوول

Wortschatz zu Lektion 5: Schule, und dann?
das Abitur (Abi) د عالي ښوونځی )د ښونځي د پای ته رسولو آزموینه)

ablegen ثبتول، د ذخیره کول
abschließen پای ته رسول، بشپړول

der Abschluss Abschlüsse پایله
anbieten وړاندیز کول

der/die Anfänger/in نوی زده کوونکی )نارینه( / نوې زده کوونکې )ښځینه)
die Architektur مهندس
das Ausland بهرني هېواد
der Autounfall Autounfälle د موټر ټکر

beenden د یو شي پای ته رسول، ختمول
die Beratung مشوره
der Bereich سیمه
die Berufsausbildung د حرفوي زده کړو روزنه
die Berufsschule مسلکي ښوونځی

besonders په ځانګړې توګه
der Bildungsweg د زده کړې کورس
die Büroorganisation د سازمان اداره
das Chaos ګډوډي
die Decke چت
das Ende پای
die Energie انرژي

enthalten شاملول
entscheiden پریکړه نیول
erforderlich اړین

die Fitness فټنس
fliehen تیښته
fortgeschritten پرمختللي

der/die Frisör/in نایي )نارینه( / یا نایي )ښځینه)
genial هوښیار
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hoffentlich هیله مند
jobben دنده لرل

die Kategorie Kategorien تقسیم بندي
kaufmännisch تجارتي

die Kenntnisse (Pl.) (.Pl) پوهه
die Kommunikation خبرې اترې، مخابرات

kompakt د تړون
kürzen کمول، پرې کول

die Kursgebühr د کورس فیس
das Kurzprogramm لنډ پروګرام
der Lebensweg Lebenswege ژوند
die Lehre تدریس
das Lehrmaterial تدریسي مواد
das Material مواد

miserabel بدبخت
mittlere منځنۍ، په اوسط ډول

das Prost خوشحالي
die Prüfung آزموینې
das Prüfungstraining د ازموینې چمتووالي
der Realschulabschluss د لیې شهادتنامه

reisen سفر کول
rhythmisch موزون، متوازن
schaffen جوړول

die Schulzeit د ښوونځي وخت
seit راهیسې، له کبله

das Semester Semester سمسټر
separat جلا

die Situation Situationen وضعیت
städtisch ښاري

die Terminplanung مهال ويش ټاکل
der Test Tests امتحان
das Thema Themen موضوع
die Theorie تیوری

trainieren روزنه ورکول
das Training روزنه
der Trick Tricks چل
die Überraschung Überraschungen حيرانتيا، خوښي
die Überschrift Überschriften سرلیک

umschreiben تشریح کول
verlieben مینه کول، په کوم شخص زړه بایلل
verlieren له لاسه ورکول
Vorbereitung تیاری
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die Vorkenntnisse (Pl.)  پخوانی علم
das Vorstellungsgespräch شخصي مرکه 
die Weiterbildung Weiterbildungen نوره روزنه
das Yoga یوګا
das Zeitmanagement د وخت مدیریت
das Zertifikat سند، شهادتنامه
das Zeugnis شهادت

zufrieden خوښ، راضي
Wortschatz zu Lektion 6: Auf Arbeitssuche
der/die Ansprechpartner/in ارتباطي شخص )نارینه( /  ارتباطي شخص )ښځینه)
der Aushilfsjob لنډمهاله دنده

aussehen لیدل
der/die Auszubildende (Azubi) Auszubildende (Azubi) زده کوونکی /شاګرد
der/die Bäckereifachverkäufer/in د بیکری د خرڅلاو مرستیال )نارینه( /د بیکری د خرڅلاو مرستیال )ښځينه)

bedanken مننه کول
bedienen فعاليت کول، خدمت کول
beeilen بیړه کول
begründen توجیه کول، لامل وړاندې کول

das Beratungsgespräch  مشوره
das Berufsfeld Berufsfelder مسلکي برخه
der/die Bewerber/in درخواست کوونکی )نارینه( / درخواست کوونکې )ښځینه)

bieten وړاندیز
eindecken ډوبول، ور لاندې کیدل
genug کافي
Grundschule ابتدايه ښونځی
handwerklich لارښود

das Holz لرګي
der/die Informatiker/in د کمپیوټر ساینس پوه )نارینه( / کمپیوټر ساینس پوه د )ښځینه)
die Kneipe میخانه

kostenfrei وړیا
die Küchenhilfe د پخلنځي مرسته کوونکی
die Laufbahn د شغل مسیر
der Lebenslauf Lebensläufe سي وي

lückenlos بشپړ
melden راپور ورکول

die Mittelschule لیسه
der/die Modedesigner/in د فیشن ډيزاينر )نارینه( / ښځینه
das Muster بيلګه

nötig اړتيا
ob که چیرته
persönlich شخصي
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professionell مسلکی
die Reinigungsarbeiten (Pl.)  د پاکولو کار
die Rente Renten تقاعد
der/die Restaurantfachmann/-frau د رستورانت متخصص )نارینه( / )ښځینه)

spezial ځانګړی
statt ددې پر ځای

die Stelle ځای
das Stellenangebot د دندې وړانديز
die Stellensuche د کار لټون
die Struktur جوړښت

sympathisch د خوښې وړ
die Teilzeit بعد له وخته
die Teilzeitstelle نيمه ورځ کار

tippen ټایپ کول
der Tippfehler د ټایپنګ غلطی
der/die Tischler/in نجار )نارینه( / )ښځینه)

üben تمرین کول
die Übersiedlung خوځول

unprofessionell غیرمسلکي
unsympathisch ناوړه، کم بخته
unzufrieden ناراضی
verrückt لیونی

das Volleyball والیبال
die Vollzeit پوره وخت
die Vollzeitstelle پوره ورځ کار
die Voraussetzung Voraussetzungen لازم شرط
die Vorlage Vorlagen نمونه

zuverlässig د اعتبار وړ


